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McLaren authorized product

OWNER’S MANUAL

IMPORTANT WARNING !

1. Not suitable for children under 36 months.  

2. Do not use on traffic roads.

3. Please ask adults to complete the assembly process.

4. This toy does not have active braking function.

Read and understand this entire manual before using!

Please keep this manual for future reference as it contains important information.

Before first time use,charge the battery at least 8-12 hours,do not exceed 20 hours.
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Connect the battery cable. Turn on the car.

Press the forward switch, then press the foot pedal to test.

If the car move properly, it is ok.

If it can not be turned on or go forward, please reconnect all wires to avoid poor contact.

NOTE: Power plugs can not be connected in reverse.

Connect the wires of the steering wheel and the car. 

Turn on the car to test, whether the buttons under the steering wheel are working 
properly or not.

If normal, be sure to tuck wires into the car, then snap the steering wheel into the 
steering base correctly until you can not bring it up.
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If you have any questions, please contact our customer care center. 
Our contact details are below:

001-877-644-9366 

customerservice@aosom.com

Imported by Aosom LLC  
27150 SW Kinsman Rd Wilsonville, OR 97070 USA 
MADE IN CHINA

US
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IN240600013V01_US_CA

370-346V80

Produit Autorisé McLaren

MANUEL D’UTILSATEUR

CONSIGNE IMPORTANTE !

1. Non recommandé pas aux enfants de moins de 36 mois.

2. Ne pas utiliser sur les routes.

3. Faites appel à des adultes pour effectuer le montage.

4. Ce jouet n'a pas de fonction de freinage actif.

Lisez et comprenez l'intégralité de ce manuel avant utilisation !

Veuillez conserver ce manuel pour référence future car il contient des informations 
importantes. Avant la première utilisation, chargez la batterie pendant au moins 8 à 
12 heures, ne pas dépasser 20 heures.
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CATALOGUE

Âge 
recommandé：

3 ans et plus

Charge 
maximale :

Matériel :

Température 
appropriée:

Fusible :

25Kg

PP (polypropylène)

Inférieure à 40°C

Réarmement 
automatique,
F 4A-8A

Batterie :

Moteur

Taille du 
produit :

Chargeur

Vis 12V4,5AH*1

12V390#*2

113*68*44 cm

Entrée : AC
100-240V / 50- 60Hz

Sortie : DC
12 V/ 500mA

ATTENTION !
POUR LA SÉCURITÉ DE VOTRE ENFANT, VEUILLEZ LIRE TOUTES LES 

CONSIGNES ET LES INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE/UTILISATION. GARDER 

CE GUIDE POUR RÉFÉRENCE FUTURE.

ASSEMBLAGE PAR UN ADULTE REQUIS. Le produit contient de petites pièces, 

réservées à l'assemblage par un adulte uniquement. Éloignez les petits enfants 

pendant l'assemblage.

Toujours retirer les matériaux de protection et les sacs en polyéthylène avant 

l'assemblage.

!

PARAMÈTRES DU PRODUIT - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  PAGE 18

SCHEMA DES PIÈCES - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - PAGE 19

LISTE DES PIÈCES- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - PAGE 20

ÉTAPES D'INSTALLATION- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - PAGES 21-25

INDICATIONS D'UTILISATION - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - PAGES 26-27

FONCTIONNEMENT DE LA TÉLÉCOMMANDE- - - - - - - - - - - - - PAGE 28

INDICATION DE CHARGE - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - PAGE 29

GUIDE DE DÉPANNAGE - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - PAGES 30-31

ÉLIMINATION DE LA BATTERIEDERNIÈRE - - - - - - - - - - - - - - PAGE 31

PARAMÈTRES DU PRODUIT



19

Schémas des pièces
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Liste des pièces

 N° : NOM DE LA PIÈCE IMAGE Qté(pcs) REMARQUES

Carrosserie

Pare-brise

Siège

Boîte de 
vitesse

Roue

Couvercle 
d'essieu de roue

Volant

Rétroviseurs

Rondelle

Télécommande

Écrou

Chargeur

Manuel

Clé plate

Gauche & Droite

Préinstallé
sur l’essieu

Préinstallé
sur l’essieu

Monté sur la 
carrosserie
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ÉTAPES D'INSTALLATION

1. Installation de la roue avant 
Étapes: Rondelle + Roue + Rondelle + Écrou + Couvercle de moyeu de roue. 

(Les rondelles et les écrous étaient préinstallés sur l'essieu)

Avant de la voiture
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ÉTAPES D'INSTALLATION

2. Installation de la roue arrière 
Étapes: Moteur d'entraînement + Roue + Rondelle + Écrou + Couvercle de moyeu de 
roue.(Les rondelles et les écrous étaient préinstallés sur l'essieu)
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ÉTAPES D'INSTALLATION

3. Connectez tous les câbles et testez  
Connectez le câble de la batterie. Allumez la voiture.

Appuyez sur l'interrupteur vers l'avant, puis appuyez sur la pédale pour tester.

Si la voiture bouge correctement, c'est bon. Si elle ne peut pas être allumée ou avancer, 
reconnectez tous les fils pour éviter les mauvais contacts.

REMARQUE: Les fiches d'alimentation ne peuvent pas être connectées à l'envers.

4. Installation du volant
Connectez les fils du volant à la voiture. Allumez la voiture pour tester, que les boutons 
sous le volant fonctionnent correctement ou non.

Si c'est normal, assurez-vous de rentrer les fils dans la voiture, puis clipsez 
correctement le volant dans la base de direction jusqu'à ce que vous ne puissiez plus le 
remonter.
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ÉTAPES D'INSTALLATION

5. Installation du pare-brise
Clipsez le pare-brise dans le corps de la voiture.

6. Installation du rétroviseur
Installez le rétroviseur dans le corps du véhicule.

Faites la distinction entre gauche et droite.
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ÉTAPES D'INSTALLATION

7. Installation du siège
1. Retirez la vis du corps de la voiture.

2. Clipsez correctement le dossier dans le corps de la voiture jusqu'à ce que vous 
entendiez un bruit de clic.

3. Vissez au milieu du siège avec une vis.
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⑤
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INDICATION D'UTILISATION

1. Lecteur de musique

2. Interrupteur d'alimentation

3. Interrupteur de lumière

4. Boutons Avant et Arrière

5. Pédale

6. Interrupteur de télécommande et de conduite 

a. Interrupteur d'alimentation - Allumez l'interrupteur d'alimentation, la lumière sera vive et il 
y aura un son de moteur. 

b. Lecteur de musique - Fonction musique, ajustez le volume, affichage de la puissance. 

c. Commutateur avant / arrêt / arrière - En mode de conduite normal, ce commutateur 
permet de contrôler la direction avant ou arrière lorsqu'on appuie sur la pédale. 

d. Interrupteur de lumière - Les lumières peuvent être allumées et éteintes. 

e. Pédale - Enfoncez la pédale, la voiture se déplacera. 

                   Lorsque vous relâchez, la voiture s'arrêtera lentement.

Commutation entre la télécommande et la conduite 
autonome

Retirez d'abord le siège.

Ensuite, utilisez un tournevis ou un autre outil pour retirer le couvercle en plastique à 
l'extérieur du bouton. Troisièmement, passez de la télécommande à la conduite autonome à 
l'aide des boutons.

Appuyez sur le côté O pour activer la fonction de conduite autonome.

Appuyez sur le côté I, c'est la fonction de télécommande.

REMARQUE : Lors du passage en mode de conduite autonome, la télécommande ne peut 
pas être utilisée, ni la vérification du code. Donc, lors de la vérification du code de la 
télécommande, vous devez d'abord appuyer sur cet interrupteur du côté l, puis procéder à 
l'opération de vérification du code.
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INDICATIONS DE FONCTIONNEMENT

Fonctionnement du lecteur de musique

1. Interrupteur de pause  

2. Affichage de la puissance  

3. Bouton de volume 

4. Interrupteur Bluetooth

5. Interrupteur de musique

6. Bouton Suivant

Fonctionnement du volant

Veuillez noter que les boutons sous le volant.

Bouton de klaxon et de musique
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FONCTIONNEMENT DE LA TÉLÉCOMMANDE
Instructions pour la télécommande

(1) Ouvrez le couvercle du compartiment à piles de la télécommande et insérez 2 piles AAA (1,5 V) (non 
incluses).

(2) Instructions

a. Lors de la première utilisation, il est nécessaire d'associer la télécommande au véhicule. Ce produit a une 
fonction de mémoire.

Il n'est pas nécessaire d'associer à nouveau la télécommande lors du remplacement des piles.

b. Maintenez les touches "▲" et "▼" enfoncées pendant 3 secondes pour commencer l'appariement. La 
première LED clignote.

c. Allumez maintenant l'alimentation du corps de la voiture, attendez un moment, le voyant rouge d'affichage de 
la vitesse arrête de clignoter, code réussi.

d. Si la télécommande n'est pas utilisée pendant 10 secondes, elle passe en veille. Appuyez sur n'importe 
quelle touche pour la réveiller.

e. Légende des touches : "△" Avant, "▽" Arrière,    " " Gauche, " " Droite,    "S" Vitesse, "P" Frein.◄ ►

Appuyez sur la touche "S" pour régler la vitesse, 1 LED allumée indique la vitesse basse, 2 LED allumées 
indiquent la vitesse moyenne, 3 LED allumées indiquent la vitesse élevée, reculer à vitesse basse.

Appuyez sur la touche "P" pour maintenir le frein. Toutes les LEDs clignotent.

Marche 

avant

Vitesse

Freins

Droite

Gauche

Affichage de la vitesse

Desserrez une vis

ATTENTION :
La télécommande n'est pas un jouet. Elle est destinée à un usage adulte 
uniquement et ne doit pas être utilisée par un enfant. Une surveillance étroite d'un 
adulte est toujours requise. La portée de réception peut varier considérablement 
en fonction des conditions météorologiques, de la batterie et d'autres conditions 
environnementales.

Lorsque la télécommande est utilisée, le commutateur de pédale du 
produit est invalide ; lorsque la télécommande est coupée, le 
commutateur de pédale peut être utilisé.
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INDICATION DE CHARGE :

Lorsque l'affichage de la puissance montre une faible alimentation, veuillez charger 
la batterie à temps. Trouvez le connecteur de charge sous le siège ;

Branchez le port du chargeur dans la prise d'entrée ;

Branchez le chargeur dans une prise murale. 

La batterie commence à se charger.

ATTENTION

Ce produit est équipé d'une 
PROTECTION DE CHARGE!
Après la charge, veuillez retirer 
le chargeur de la voiture et de la 
prise murale. Sinon, la voiture 
ne fonctionnera pas 
correctement.

REMARQUE:
Ce jouet ne doit être connecté qu'à un 
équipement portant l'un des symboles 
suivants.

OU

! PRÉCAUTIONS DE CHARGE

Ne pas ouvrir le chargeur. Les câblages exposés et les circuits internes peuvent provoquer un 
choc électrique.

Seuls les adultes peuvent manipuler ou charger la batterie. Ne jamais permettre à un enfant de 
manipuler ou de charger la batterie. La batterie est lourde et contient de l'acide de plomb.

Ne pas laisser tomber la batterie. Des dommages permanents à la batterie peuvent se produire 
ou causer des blessures graves.

Avant de charger la batterie, vérifiez l'usure ou les dommages de la batterie, du chargeur, de 
son cordon d'alimentation et des connecteurs. Ne pas charger la batterie si des dommages aux 
pièces sont survenus. Ne pas laisser la batterie de se décharger complètement. Rechargez la 
batterie après chaque utilisation ou une fois par mois si elle n'est pas utilisée régulièrement.

Ne pas charger la batterie à l'envers.

Fixez toujours la batterie avec le support.

La batterie peut tomber et blesser un enfant si le véhicule se renverse.
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Guide de dépannage

     PROBLÈME : Le véhicule ne fonctionne pas.
CAUSE POSSIBLE : La batterie est peut-être déchargée.

Après chaque utilisation, ou au moins une fois par mois, chargez la batterie pendant 8 à 12 
heures. Ne laissez pas la batterie sur le chargeur pendant plus de 20 heures.

CAUSE POSSIBLE : Le fusible thermique s'est déclenché.

Le véhicule est équipé d'un fusible à réarmement automatique. Lorsque le véhicule est 
surchargé ou mal utilisé, le fusible à réarmement automatique est coupé pendant 5 à 20 
secondes avant de redevenir opérationnel. Le fusible à réarmement automatique se trouve 
sous le siège (voir l'image).

Pour éviter que le fusible ne coupe 
l'alimentation, suivez ces conseils :

NE PAS surcharger le véhicule

NE PAS remorquer d'objet derrière le véhicule. 
NE PAS conduire sur des pentes raides.

NE PAS heurter d'objets fixes, ce qui pourrait 
faire patiner les roues et provoquer une 
surchauffe du moteur.  NE PAS conduire par 
temps très chaud, les composants

risquent de surchauffer.

NE PAS manipuler le système électrique, cela 
pourrait créer un court-circuit et provoquer le 
déclenchement du fusible.

FUSIBLE

CAUSE POSSIBLE : Les écrous de roue sont desserrés.

Si les écrous ne sont pas serrés, les roues ne s'engageront pas dans les engrenages 
avant. Serrer l'écrou à l'aide de la clé à écrou.

CAUSE POSSIBLE : Le connecteur ou les fils de la batterie sont desserrés.

Assurez-vous que les connecteurs de la batterie sont bien branchés les uns aux autres.

CAUSE POSSIBLE : La batterie est déchargée.

Avez-vous correctement entretenu la batterie en suivant les instructions ? La batterie est-
elle vieille ? Il se peut que votre batterie doive être remplacée.

CAUSE POSSIBLE : Le système électrique est endommagé.

De l'eau peut avoir corrodé le système, ou des saletés, du gravier ou du sable peuvent 
avoir bloqué l'interrupteur.

CAUSE POSSIBLE : Le moteur est endommagé.

Le moteur doit être réparé par un professionnel.

      PROBLÈME : La batterie ne se recharge pas.
CAUSE POSSIBLE : Le connecteur de la batterie ou le connecteur de l'adaptateur 
est desserré.
Assurez-vous que le connecteur de la batterie et le connecteur de l'adaptateur sont 
fermement branchés l'un à l'autre.
CAUSE POSSIBLE : Le chargeur n'est pas branché.
Assurez-vous que le chargeur est branché sur la prise murale et que la prise est sous 
tension.
CAUSE POSSIBLE : Le chargeur ne fonctionne pas.
Le chargeur est-il chaud pendant la charge ? Si ce n'est pas le cas, il se peut que le 
chargeur soit cassé et doive être remplacé.
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Guide de dépannage

     PROBLÈME : Le véhicule ne fonctionne pas très longtemps.

CAUSE POSSIBLE : La batterie est peut-être insuffisamment chargée.

Il se peut que vous ne chargiez pas la batterie assez longtemps. Après chaque utilisation, 
ou au moins une fois par mois, chargez la batterie pendant 8 à 12 heures. Ne laissez pas la 
batterie sur le chargeur pendant plus de 20 heures.

CAUSE POSSIBLE : La batterie est vieille.

La batterie finira par ne plus pouvoir tenir la charge. En fonction de la fréquence 
d'utilisation et des conditions variables, la batterie devrait fonctionner pendant un à trois 
ans. Remplacez la batterie par une neuve.

     PROBLÈME : La batterie émet un bourdonnement ou un gargouillement lors de la 
charge.

Ce phénomène est normal et n'est pas inquiétant. Elle peut également être silencieuse 
pendant la charge, ce qui est également normal.

     PROBLÈME : Le chargeur est chaud lors de la recharge de la batterie.

Ce phénomène est normal et n'est pas inquiétant.

Entretien de votre véhicule

• Il incombe aux parents de vérifier les principales parties du jouet avant utilisation. Doit 
examiner régulièrement les dangers potentiels, tels que la batterie, la charge, le câble ou 
la corde, la prise, les vis de fixation de l'enceinte ou d'autres pièces et, en cas de tels 
dommages, le jouet ne doit pas être utilisé tant que ces dommages n'ont pas été 
correctement éliminés.

• Assurez-vous que les pièces en plastique du véhicule ne sont ni fissurées ni cassées.

• Utilisez occasionnellement une huile légère pour lubrifier les pièces mobiles telles que les 
roues.

• Garez le véhicule à l'intérieur ou couvrez-le d'une bâche pour le protéger des 
intempéries.

• Éloignez le véhicule des sources de chaleur, telles que les poêles et les radiateurs. Les 
pièces en plastique pourraient fondre.

• Rechargez la batterie après chaque utilisation. Seul un adulte doit manipuler la batterie. 
Rechargez la batterie au moins une fois par mois lorsque le véhicule n'est pas utilisé.

• Ne lavez pas le véhicule avec un tuyau. Ne lavez pas le véhicule avec de l'eau et du 
savon. Ne conduisez pas le véhicule par temps pluvieux ou neigeux. L'eau endommagera 
le moteur, le système électrique et la batterie.

• Nettoyez le véhicule avec un chiffon doux et sec. Pour redonner de l'éclat aux pièces en 
plastique, utilisez un poli pour meubles sans cire. Ne pas utiliser de cire pour voiture. Ne 
pas utiliser de nettoyants abrasifs.

• Ne conduisez pas le véhicule dans de la terre meuble, du sable ou du gravier fin qui 
pourraient endommager les pièces mobiles, les moteurs ou le système électrique.

• Lorsqu'il n'est pas utilisé, toutes les sources électriques doivent être éteintes. Éteignez 
l'interrupteur d'alimentation et débranchez la connexion de la batterie
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Mise au rebut de la batterie

Mise au rebut de la batterie

● Votre batterie au plomb scellée doit être recyclée ou éliminée de manière écologique.

● Ne jetez pas votre batterie au plomb dans un feu. La batterie risque d'exploser ou de fuir.

● Ne vous débarrassez pas d'une batterie plomb-acide avec vos ordures ménagères. 
L'incinération, l'enfouissement ou le mélange de batteries au plomb scellées avec les 
déchets ménagers est interdit par la loi.

● Retournez une batterie épuisée à votre centre local de recyclage de batteries au plomb 
agréé, tel qu'un vendeur local de batteries automobiles.

● Contactez les responsables locaux de la gestion des déchets pour obtenir d'autres 
informations concernant le recyclage et l'élimination écologique des batteries au plomb.C

● La batterie ne doit être chargée que par un adulte. veuillez charger le produit avant de 
l'utiliser !

● Le jouet ne doit pas être connecté à des puissances excessives (plus que la quantité 
spécifiée ici), et il ne doit pas être utilisé pendant le processus de charge.

● Toute batterie rechargeable ne doit être chargée que sous la surveillance d'un adulte.

● Le chargeur de batterie doit régulièrement vérifier que les fils, les fiches, le boîtier et les 
autres pièces ne sont pas endommagés et les dommages constatés doivent cesser d'être 
utilisés et être restaurés.

● Ouvrez le couvercle du compartiment à piles de la télécommande et placez deux piles, en 
respectant la polarité des piles. Replacez le couvercle du compartiment des piles et 
verrouillez le tout à l'aide de vis

(faites remplacer les piles par un adulte et conformément aux étapes ci-dessus).

● Toutes les piles doivent être insérées en respectant la polarité.

● Les piles non rechargeables ne doivent pas être chargées, veuillez retirer toute pile 
épuisée du jouet.

● Ne mélangez pas de vieilles et de nouvelles piles, ou ne mélangez pas différents types de 
piles.

● Le chargeur de batterie utilisé avec le jouet doit être régulièrement examiné pour vérifier 
que le cordon, la fiche, le boîtier et les autres pièces ne sont pas endommagés et, si tel 
est le cas, il ne doit pas être utilisé tant que ces dommages n'ont pas été réparés.

If you have any questions, please contact our customer care center. 
Our contact details are below:

Si vous avez la moindre question, veuillez contacter notre centre d'assistance à la clientèle.
Nos coordonnées sont les suivantes:

416-792-6088

customerservice@aosom.ca

Imported by Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, Unit 307, Markham, Ontario Canada
L3R 4B9
MADE IN CHINA

Importé par Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, unité 307, Markham, Ontario Canada
L3R 4B9
FABRIQUÉ EN CHINE

CA
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